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Ginebra, 6 de julio de 2001

	Ref:

Tel:
Fax:
	Circular TSB 52

COM 6/PR
+41 22 730 5235
+41 22 730 5853
	-
A las Administraciones de los Estados Miembros de la Unión

	Correo-e:
	tsbsg6@itu.int
	Copia:

-
A los Miembros del Sector UIT-T;

-
A los Asociados del UIT‑T;

-
Al Presidente y Vicepresidentes de la Comisión de Estudio 6;

-
Al Director de la Oficina de Desarrollo de las Telecomunicaciones;

-
Al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones


	Asunto:
	Cuestionario sobre cierre de empalmes, bastidores de terminación y repartidores, recintos exteriores y módulos pasivos para las redes ópticas.


Muy señora mía/Muy señor mío:

1
La Comisión de Estudio 6 decidió en su reunión (Ginebra, 6 al 9 de marzo de 2001), en el marco de los estudios conducidos bajo la Cuestión 7/6 (Cierre de empalmas, bastidores de terminación y repartidores, recintos exteriores y componentes pasivos) preparar un nuevo proyecto de Recomendación que permitirá generar las especificaciones de calidad de funcionamiento para dichos elementos de red. Con base a lo anterior, la Comisión de Estudio 6 decidió emitir un cuestionario para recoger información de las técnicas actuales sobre esta materia.

2
Para tal fin, se requiere su participación para preparar el nuevo proyecto de Recomendación antes mencionado. Se ruega a usted por lo tanto completar el cuestionario reproducido en el anexo y enviarlo, debidamente rellenado, al Relator de la Cuestión 7/6 (copia para tsbsg6@itu.int) antes de finales de septiembre de 2001:

Sr. Chris RADELET
Fax: +31 16 35 16 89
Correo-e: cradelet@tycoelectronics.com

Confío plenamente en su cooperación para asegurar que su respuesta sea tan precisa como es posible y se ponga en contacto con el Relator, ya mencionado, antes de la fecha límite.

Le saluda muy atentamente,

H. Zhao
Director de la Oficina de
Normalización de las Telecomunicaciones

Anexo: 1

cuestionario sobre

Cierre de empalmes, bastidores de terminación y repartidores, 
recintos exteriores y módulos pasivos para redes ópticas

(Cuestión 7/6)

1
Alcance

El presente documento se concentra en los siguientes elementos para las redes ópticas:

Repartidores ópticos, cierres exteriores, recintos exteriores tales como gabinetes y pedestales, módulos o subconjuntos ópticos pasivos.

Cada uno de estos productos se instala en un nodo óptico en un esquema de red es decir, en una interrupción o extremo de la vaina. En este documento se hará referencia a estos productos como los elementos de la red.

En este documento se incluyen también las cajas para las terminaciones de abonado, para completar la gama de elementos de red con los nodos en el extremo de abonado.

2
Objetivo

El propósito de este cuestionario es recabar información necesaria para elaborar una propuesta de recomendación que permitirá generar las especificaciones de calidad de funcionamiento incluyendo los métodos de prueba para los elementos de red antes mencionados de una manera sistemática y uniforme. El enfoque principal de este documento será sobre la calidad de funcionamiento del producto en lugar de las características de los productos.

3
Estructura

Por lo general, las especificaciones de las características de un bloque componentes de una red se originan combinando los requisitos que reflejan los tres elementos siguientes:

–
Las condiciones del entorno generales en las cuales funcionará un producto.

–
La(s) función(es) que tiene un producto para cumplir dentro de la red óptica.

–
Los requisitos especiales o condicionales, que se relacionan con situaciones especiales o con prácticas locales.

El presente documento recabará información en el siguiente orden:

–
definición del entorno operacional y de la relación con los métodos de prueba 
(4)

–
clasificación del producto + relación con los entornos
(5)

–
definición de la función de la red (óptica) y relación con los métodos de prueba
(6)

–
preguntas generales
(7)

	NOTA – De aquí en adelante, este cuestionario se puede rellenar de tres maneras diferentes:

a)
manuscrito sobre una copia en papel
b)
como un formulario (recomendado) (( de preferencia en MS Word 2000)


rellenado en pantalla: haga clic en las casillas de marca ( y añada texto en los campos de texto (véase: __________)


el candado en el menú            debe estar activo (ésta es la configuración por omisión)


Apagando el           y encendiéndolo de nuevo borrará el formulario y todas las inserciones!!

c)
como un documento de word:

desactivar el candado de protección            en el menú


el documento se puede editar como un documento de word, pero las casillas de marca ( ya no se pueden activar haciendo clic. Se puede poner una "X" sobre las casillas de marca.


4
Definición de los entornos de funcionamiento

4.1
Objetivo

DEFINA LOS DISTINTOS ENTORNOS DE FUNCIONAMIENTO Y RECABE INFORMACIÓN SOBRE LOS PARÁMETROS PRINCIPALES DEL ENTORNO.

4.2
Introducción

El entorno en el cual desempeñará su función un producto determinará los requisitos de prueba y los niveles de severidad para la evaluación del producto. Aparte del entorno "en funcionamiento", también serán consideradas otras fases pertinentes del ciclo de vida de los productos.

4.3
Preguntas

4.3.1
¿Qué normas o especificaciones aceptadas internacionalmente se pueden utilizar como una referencia para la clasificación del entorno?

	Número
	Título
	Aplicable para:

	______
	______
	______

	______
	______
	______

	______
	______
	______

	______
	______
	______

	______
	______
	______

	______
	______
	______

	______
	______
	______

	______
	______
	______

	______
	______
	______


4.3.2
¿Qué fases se consideran pertinentes en la vida de un producto para los requisitos de la calidad de funcionamiento en el entorno?


(
a)
Almacenaje
(fuera de funcionamiento)


(
b)
Transporte
(fuera de funcionamiento)


(
c)
Durante la instalación inicial


(
d)
Instalado, funcionamiento en red
(en funcionamiento)


(
e)
Durante la reinserción servicio/planificado
(en funcionamiento)


(
f)
Durante la reinserción reparación/no planificada
(en funcionamiento)


(
g)
Fin de vida/desactivación/sustitución


(
h)
Otros: __________________________________

4.3.3
¿Qué factores (principales) definen un entorno?

Físico:


(
a)
Exposición a la luz solar


(
b)
Variación/gama de temperatura


(
c)
Exposición a cargas mecánicas


(
d)
Acceso (de gente)

Medios agresivos:


(
e)
Exposición a la humedad/agua


(
f)
Exposición química


(
g)
Exposición biológica


(
h)
Otros: __________________________________

4.3.4
¿Qué métodos de prueba reflejan el efecto de cada uno de estos factores del entorno?


(Con cada parámetro puede estar vinculado más de una prueba.)
(En la pregunta 4.3.3 rellenar solamente los factores que se consideren pertinentes.)

4.3.4.a
Exposición a la luz solar

(
Distintos niveles que se pueden distinguir:


(
Sin exposición


(
Exposición directa


(
Otros: __________________________________

(
¿Qué métodos de prueba reflejan el efecto de la luz solar?:


(
Pruebas UV     Método de prueba: ____________


(
Otros: __________________________________

4.3.4.b
Variación de temperatura

(
En el cuadro de la pregunta 4.3.5 se pueden enumerar las temperaturas del entorno mínimas y máximas para cada una de las clases de entorno pertinentes.

Las temperaturas durante la instalación o el acceso de un nodo de red son a menudo menos extremas que la gama de temperaturas del entorno en el cual reside el producto durante el funcionamiento en régimen permanente. Las temperaturas a las cuales se instala o trata un producto determinarán a qué temperaturas extremas se deben ejecutar ciertas pruebas:

(
¿Qué situaciones se deben considerar para las temperaturas de instalación?:


(
Tratamiento(*) y acceso(*) al producto solamente bajo temperatura controlada


(
Tratamiento del producto bajo temperatura no controlada
Acceso en un entorno controlado (por ejemplo, en una camioneta o en un remolque)


(
Tratamiento y acceso al producto bajo temperatura no controlada


(
Otros: __________________________________

(*)
NOTA - Medios para el tratamiento: movimiento y tratamiento del nodo sin acceder a los circuitos ópticos.


Medios para el acceso: trabajo sobre los circuitos ópticos de los elementos de la red.

(
Definir las temperaturas de instalación mínimas y máximas (ºC):

(
Temperatura de instalación no controlada:
mín: ________   máx: ________

(
Temperatura de instalación controlada: 
mín: ________   máx: ________

(
Otros: 
mín: ________   máx: ________

(
¿Qué métodos de prueba son pertinentes para reflejar el efecto de la exposición a la temperatura?


¿En qué fase de la vida de los productos?


Si es aplicable añada referencias a los métodos de prueba.

	
	
	Fase de la vida del producto

	Nombre del método de prueba
	Documento de referencia
	Almacenamiento
	Transporte
	Instalación/acceso
	Funcionamiento en régimen permanente

	(
Reciclaje térmico en el aire
	_________
	(
	(
	(
	(

	(
Reciclaje térmico en el agua
	_________
	(
	(
	(
	(

	(
Envejecimiento térmico a temperatura constante
	_________
	(
	(
	(
	(

	(
Prueba de congelación -descongelación en agua/hielo
	_________
	(
	(
	(
	(

	(
Otros
	
	
	
	
	

	______
	_________
	(
	(
	(
	(

	______
	_________
	(
	(
	(
	(

	______
	_________
	(
	(
	(
	(

	______
	_________
	(
	(
	(
	(


4.3.4.c
Cargas mecánicas

Se pueden presentar distintos tipos de cargas mecánicas externas, dependiendo de:

(
la fase de vida del producto;

(
el tipo mismo del producto;

Señale qué tipos de cargas mecánicas externas son pertinentes para cada tipo de producto y en qué fase de su vida (para la definición de los tipos de productos véase la pregunta 5.2.1):

	
	Tipo de producto
	Fase de vida del producto

	Tipo de carga
	Repartidor óptico
	Cierres
	Gabinetes
	Caja en las instalacionesones de abonado
	POM (módulo óptico)
	Almacenamiento
	Transporte
	Instalación/acceso
	Instalado en régimen permanente

	Carga estática
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	Impacto
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	Caída
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	Vibración
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	Tensión axial sobre el cable
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	Flexión/curvatura del cable
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	Torsión del cable
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	Otros
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	______
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	______
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	______
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	______
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	______
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	______
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	______
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(


(
Enumerar las referencias para los métodos de prueba pertinentes de cada uno de los tipos de carga antes mencionados:

	Tipo de carga
	Método de prueba

	Carga estática
	     

	Impacto
	     

	Caída
	     

	Vibración
	     

	Tensión axial sobre el cable
	     

	Flexión/curvatura del cable
	     

	Torsión del cable
	     

	Otros: 
	

	     
	     

	     
	     

	     
	     

	     
	     

	     
	     

	     
	     

	     
	     


4.3.4.d
Acceso a las personas

Este factor se refiere al tipo de acceso (por las personas) al que puede estar expuesto un producto, cuando se encuentra cerrado y cuando se encuentra en funcionamiento en régimen permanente.

(
¿Qué niveles de exposición a las personas se pueden definir/son pertinentes?:

 FORMCHECKBOX 
 Expuesto al público

 FORMCHECKBOX 
 Expuesto solamente a clientes privados

 FORMCHECKBOX 
 Expuesto solamente a personal autorizado

 FORMCHECKBOX 
 Otros:       
(
¿Qué requisitos o métodos de prueba se relacionan con este tipo de exposición?


Describir/poner en lista:        
4.3.4.e
Exposición a la humedad/agua

(
Distintos niveles de exposición a la humedad que se pueden definir/son pertinentes:

 FORMCHECKBOX 
 Humedad controlada (definir nivel máx.:        )

 FORMCHECKBOX 
 Humedad no controlada
 FORMCHECKBOX 
 Otros:      
(
Distintos niveles de exposición al agua que se pueden definir/son pertinentes:

(si es posible describir los niveles de severidad y los métodos de prueba)

 FORMCHECKBOX 
 Sin exposición

método de prueba relacionado:       
 FORMCHECKBOX 
 Lluvia (con viento)
método de prueba relacionado:       
 FORMCHECKBOX 
 Inmersión accidental
método de prueba relacionado:       
 FORMCHECKBOX 
 Inmersión permanente
método de prueba relacionado:       
 FORMCHECKBOX 
 Nieve


método de prueba relacionado:       
 FORMCHECKBOX 
 Hielo


método de prueba relacionado:       
 FORMCHECKBOX 
 Otros:      

método de prueba relacionado:       
 FORMCHECKBOX 
 Otros:      

método de prueba relacionado:       
4.3.4.f
Exposición a los agentes químicos
(
¿A qué tipos de agentes o medios químicos puede estar expuesto un elemento de red?;
señale/añada el tipo de agente que se utiliza para reproducir este efecto;
si es posible añada los métodos de prueba;
señale el tipo de exposición;
señale para qué entorno es pertinente este tipo de exposición:

	
	
	
	Tipo de exposición
	Tipo de entorno

	Descripción
general
	Agente
(¿otros?)
	Método de prueba
	Vapor
	Inmersión
	Interior
	Exterior por encima del entorno de ref.
	Exterior por debajo del entorno de ref.
	Otros:      

	Inorgánicos
	
	
	
	
	
	
	
	

	 FORMCHECKBOX 
 Ácidos
	 FORMCHECKBOX 
 HCl ;      
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
 Bases
	 FORMCHECKBOX 
 NaOH ;      
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
 Sal
	 FORMCHECKBOX 
 NaCl ;      
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
 Sal ácida
	 FORMCHECKBOX 
 NaCl +       ;      
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
 Atmósfera
industrial

	SO2 ; 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
Otros:     
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Orgánicos
	
	     
	
	
	
	
	
	

	 FORMCHECKBOX 
 Diesel
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
 Keroseno
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
 Agentes tensoactivos
	 FORMCHECKBOX 
 Igépal ;      
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
 Gelatinas derivadas del petróleo
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
Otros:     
	     
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



4.3.4.g
Exposición a los agentes biológicos
(
¿A qué tipos de agentes o medios biológicos estarán expuestos los elementos de una red?;
si es posible añada el método de prueba;
 indique la pertinencia para cada tipo de entorno;


	
	
	Entorno

	Descripción
General
	Método de prueba típico
	Interior
	Exterior por encima del entorno de ref.
	Exterior 
por debajo del entorno de ref.
	Otros

	 FORMCHECKBOX 
 Hongos
	      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
 Bacterias   
     (medio acuoso)
	      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
 Bacterias
      (tierra)
	      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	 FORMCHECKBOX 
 Otros:      
	      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



4.3.5
¿Qué clases de entornos son generalmente (*) pertinentes para este tipo de elementos de red?
Indique las temperaturas mínimas y máximas que están relacionadas con cada una de las clases del entorno pertinentes (si es aplicable, incluir el efecto del calentamiento mediante radiación solar).


Añada ejemplos o descripción del entorno + observaciones que resulten necesarias.

Si es posible haga referencia a las normas/documentos aceptados internacionalmente.

(*) “generalmente pertinente” se refiere a las condiciones que son válidas globalmente, y no limitadas a situaciones excepcionales o locales. Las condicionse excepcionales serán enumeradas posteriormente.

	Relevante
	Clase del entorno
	Temperatura
Mín

(°C)
	Temperatura
Máx

(°C)
	Ejemplos/Descripción/ Comentarios
	Documentos de referencia

	
	Fuera de funcionamiento
	
	
	 
	 

	
	Almacenamiento
	
	
	 
	 

	
	

Interior
	
	
	
	

	 FORMCHECKBOX 

	a.
Temperatura controlada
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	b.
Temperatura parcialmente controlada
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	c.
Temperatura no controlada
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	d.
Otros:        
	     
	     
	     
	     

	
	

exterior
	
	
	
	

	 FORMCHECKBOX 

	e.
Resguardado
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	f.
No resguardado
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	g.
Otros:        
	     
	     
	     
	     

	
	Transporte
	
	
	
	

	 FORMCHECKBOX 

	h.
Transporte muy cuidadoso
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	i.
Transporte cuidadoso
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	j.
Transporte público
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	k.
Otros:      
	     
	     
	     
	     

	
	En funcionamiento
	
	
	
	

	
	Interior
	
	
	
	

	 FORMCHECKBOX 

	l.
Temperatura controlada
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	m.
Temperatura parcialmente controlada
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	n.
Temperatura no controlada
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	o.
Sitios con trampa de calor
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	p.
Bóveda (cámara de cables en 
la oficina o edificio central)
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	q.
Bodega (pública/instalaciones 
del cliente)
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	r.
Otros:      
	     
	     
	     
	     

	
	Exterior
	
	
	
	

	
	

por encima del nivel de ref.
	
	
	
	

	 FORMCHECKBOX 

	s.
Aéreo
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	t.
Nivel de piso
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	u.
Otros:      
	     
	     
	     
	     

	
	

por debajo del nivel de ref.
	
	
	
	

	 FORMCHECKBOX 

	v.
Registro
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	w.
Registro manual
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	x.
Enterrado directamente
	     
	     
	     
	     

	 FORMCHECKBOX 

	y.
Otros:      
	     
	     
	     
	     


4.3.6
¿Cuáles son las condiciones y los entornos especiales o excepcionales(**) que deben ser tomados en cuenta cuando se selecciona un producto para un nodo de la red? ¿Qué otros requisitos están relacionados con estos requisitos especiales o entornos? Si es posible, indique los métodos de prueba o los documentos de referencia

(**)
Las condiciones especiales o excepcionales no son generalmente aplicables sino las condiciones específicas para situaciones locales. Éstas conducirán típicamente a requisitos más severos o a requisitos de calidad de funcionamiento especiales. Estas condiciones deben ser identificables por el operador o el instalador de la red cuando se selecciona un producto.

	Relevante
	Condiciones/entornos especiales
	Ejemplos/descripción
	Requisitos especiales/ método de prueba
	Documentos de referencia

	
	Requisitos especiales:

	(
	Antibalas
	______
	______
	______

	(
	Resistencia al vapor
	______
	______
	______

	(
	Atmósfera industrial
	______
	______
	______

	(
	Resistencia a los roedores
	______
	______
	______

	(
	Resistencia al fuego
	______
	______
	______

	(
	Otros
	______
	______
	______

	(
	______
	______
	______
	______

	(
	______
	______
	______
	______

	(
	______
	______
	______
	______

	
	Entornos/ubicaciones especiales:

	(
	Aguas cloacales
	______
	______
	______

	(
	Túnel/metro
	______
	______
	______

	(
	Líneas aéreas de alta tensión
	______
	______
	______

	(
	Ferrocarril
	______
	______
	______

	(
	Inundación accidental por encima del nivel de ref.
	______
	______
	______

	(
	Otros
	______
	______
	______

	(
	______
	______
	______
	______

	(
	______
	______
	______
	______

	(
	______
	______
	______
	______

	(
	______
	______
	______
	______

	(
	______
	______
	______
	______


4.3.7
¿Qué criterios se deben considerar para evaluar un producto durante o después de la exposición al entorno? Si es posible, indique el método de prueba pertinente


(
Integridad mecánica del producto completo



(
Características de hermeticidad
Método de prueba: _______



(
Daño mecánico
Método de prueba: _______



(
Otros: __________________________
Método de prueba: _______


(
Integridad óptica de los circuitos (véase también 6.3.3)



(
Cambios lentos en la pérdida por inserción durante la prueba (pérdida por desviación)




Método de prueba: _______




Nivel de pérdida máximo por empalme/conexión: ________



(
Cambios rápidos/instantáneos en la pérdida por inserción durante la prueba (pérdida transitoria)




Método de prueba: _______




Nivel de pérdida máximo por empalme/conexión: ________



(
Diferencia en el nivel de pérdida por inserción antes y después de la prueba (pérdida residual)




Método de prueba: _______




Nivel de pérdida máximo por empalme/conexión: ________



(
Otros: ________




Método de prueba: _______




Nivel de pérdida máximo por empalme/conexión: ________

5
Nomenclatura de los tipos de productos y relación con las clases de entornos

5.1
Objetivo

DEFINA ¿QUÉ TIPOS O CLASES DE PRODUCTOS SE PUEDEN DISTINGUIR?

¿EN QUÉ ENTORNO(S) SE APLICAN TÍPICAMENTE CADA UNO DE ESTOS PRODUCTOS?
5.2
Introducción

Los elementos de red se pueden agrupar en clases de productos, basado en el "tipo de recipiente" que sujeta el nodo óptico. En el mundo, se pueden utilizar distintos nombres para el mismo tipo de producto. En este capítulo se recabará información sobre la definición de cada tipo de red. Cada tipo de producto se relacionará con el entorno(s) para el que es típicamente aplicable.

5.3
Preguntas

NOTA - Los productos cuya intención es utilizarlos en distintas clases de entornos tendrán que pasar la suma de los requisitos (el nivel más severo aplicable) relacionados con cada uno de estos entornos.

5.3.1
¿Cuál es la definición general de cada grupo de productos que está sujeto a la pregunta 7 de la CE 6? Indique los sinónimos y ejemplos en el cuadro siguiente

	Grupo de productos
	Sinónimos
	Definición
	Ejemplos

	Repartidores ópticos (ODF)
	Bastidores, estantes, subbastidores, _______
	
______
	
______

	Cierres
	______
	______
	______

	Recintos exteriores (gabinetes)
	Gabinete, pedestal, _____
	
______
	
______

	¿Cajas en las instalaciones de abonado? (Caja TA)
	
______
	
______
	
______

	Módulos ópticos pasivos (POM)
	
______
	
______
	
______

	Otros
	______
	______
	______


5.3.2
¿En qué entornos estarán expuestos típicamente cada uno de estos grupos de productos? (Un grupo de productos puede utilizarse en varias clases de entornos)

	Clase de entorno
	ODF
	Cierre
	Gabinete
	Cajas T.A.
	POM
	Otros: ________
	Observaciones

	Fuera de funcionamiento

	Almacenamiento

	

Interior

	a.
Temperatura controlada
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	b.
Temperatura parcialmente controlada
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	
______

	c.
Temperatura no controlada
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	d.
Otros
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	Exterior
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	e.
Resguardado
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	f.
Sin resguardo
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	g.
Otros
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	Transporte

	h.
Transporte muy cuidadoso
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	i.
Transporte cuidadoso
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	j.
Transporte público
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	k.
Otros
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	

	En funcionamiento

	Interior

	l.
Temperatura controlada
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	m.
Temperatura parcialmente controlada
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	
______

	n.
Temperatura no controlada
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	o.
Sitios con trampa de calor
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	p.
Bóveda (cámara de cables)
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	q.
Bodega
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	r.
Otros
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	Exterior

	

Por encima del nivel de ref.
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	s.
Aéreo
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	t.
Nivel de piso
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	u.
Otros
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	

Por debajo del nivel de ref.

	v.
Registro
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	w.
Registro manual
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	x.
Enterrado directamente
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______

	y.
Otros
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	______


6
Definición de las funciones de la red

6.1
Objetivo

DEFINIR LAS FUNCIONES DE LA RED ÓPTICA DE UNA MANERA SISTEMÁTICA, IDENTIFICANDO LOS PARÁMETROS PERTINENTES PARA LA FUNCIONALIDAD ÓPTICA Y SU VINCULACIÓN CON LOS MÉTODOS DE PRUEBA

6.2
Introducción 

Aparte de demostrar que un producto es apropiado para que funcione en el entorno proyectado, es aun más importante comprender y evaluar que es capaz de cumplir con la funcionalidad esperada (óptica) en la red. En este capítulo se recabará información relacionada con la funcionalidad óptica, durante las diferentes etapas de la vida de los productos.

6.3
Preguntas 

6.3.1
¿Qué normas o especificaciones aceptadas internacionalmente se pueden utilizar como una referencia para la clasificación de las funciones en los nodos de una red óptica?

	Número
	Título
	Aplicable para: 

	     
	     
	     

	     
	     
	      

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     


6.3.2
¿Qué fases se consideran pertinentes en la vida útil (en funcionamiento) de un producto para definir las especificaciones de su calidad de funcionamiento en relación con las funciones de la red?:

 FORMCHECKBOX 
 c. Durante la instalación inicial
 

 FORMCHECKBOX 
 d. Instalado, régimen permanente 


(en funcionamiento)

 FORMCHECKBOX 
 e. Durante su reinserción/servicio planificado
(en funcionamiento)

 FORMCHECKBOX 
 f. Durante su reinserción/reparación no planificada
 (en funcionamiento)

 FORMCHECKBOX 
 g. Fin de vida/desactivación/sustitución


 FORMCHECKBOX 
 h. Otros:      
6.3.3
¿Qué funciones ópticas se pueden definir, observando los circuitos o las fibras ópticas individuales?
(Las funciones no se definen mediante todos los elementos de la red, ya que pueden estar integradas varias funciones en un producto o en un nodo)

6.3.3.a
Funciones durante la condición de régimen permanente (en funcionamiento)

 FORMCHECKBOX 
 a. Almacenamiento de empalmes para fibra + excedentes de fibra 

 FORMCHECKBOX 
 b. Almacenamiento de empalmes de fibra + sin excedentes de fibra

 FORMCHECKBOX 
 c. Almacenamiento de conectores ópticos 

 FORMCHECKBOX 
 d. Almacenamiento de fibra sin cortar (especial)

 FORMCHECKBOX 
 e. Almacenamiento de componentes ópticos pasivos



 FORMCHECKBOX 
 divisores/acopladores 



 FORMCHECKBOX 
 WDM 



 FORMCHECKBOX 
 DWDM



 FORMCHECKBOX 
 atenuadores 



 FORMCHECKBOX 
 amplificadores activados a distancia 



 FORMCHECKBOX 
 otros:      
 FORMCHECKBOX 
 f. Almacenamiento de componentes ópticos activos 



Lista:      
 FORMCHECKBOX 
 g. Almacenamiento de terminaciones de fibra "oscura" 

 FORMCHECKBOX 
 h. Otros:      
6.3.3.b
Funciones durante la instalación, reinserción o acceso a los circuitos ópticos


por parte del abonado:



 FORMCHECKBOX 
 i. Conexión o rearreglo de las conexiones 




 (en el extremo de abonado)


a cargo del personal calificado: 



 FORMCHECKBOX 
 j. Rearreglo de las conexiones mediante repartición de conectores 



 FORMCHECKBOX 
 k. Rearreglo de las conexiones mediante empalmes



 FORMCHECKBOX 
 l. Añadir y conectar fibra mediante empalme hacia: 





 FORMCHECKBOX 
  terminaciones de fibra (oscura) no activas





 FORMCHECKBOX 
  fibra sin cortar (especial, en globo o en bucle)





 FORMCHECKBOX 
  circuitos existentes con fibra empalmada 



 FORMCHECKBOX 
 m. Añadir y conectar componentes ópticos pasivos



 FORMCHECKBOX 
 n. Añadir y conectar componentes ópticos activos 



 FORMCHECKBOX 
 o. Medición en los puntos de acceso de prueba ópticos (sin rotura de fibra)



 FORMCHECKBOX 
 p. Otros:      
6.3.4
¿Cuáles de las funciones mencionadas anteriormente se ejecutarán mientras parte o todas las fibras en el elemento de la red permanecen activas (= señal de transporte)?


a cargo del abonado: 



 FORMCHECKBOX 
 i. Conexión o rearreglo de las conexiones 




 (en el extremo de abonado)


a cargo de los instaladores/personal calificado: 



 FORMCHECKBOX 
 j. Rearreglo de las conexiones mediante repartición de conectores 



 FORMCHECKBOX 
 k. Rearreglo de las conexiones mediante empalmes 



 FORMCHECKBOX 
 l. Añadir fibra y conectar mediante empalmes hacia: 





 FORMCHECKBOX 
  terminaciones de fibra (oscura) no activas





 FORMCHECKBOX 
  fibra sin cortar (especial, en globo o en bucle)





 FORMCHECKBOX 
  circuitos existentes de fibra con empalmes 



 FORMCHECKBOX 
 m. Añadir y conectar componentes ópticos pasivos



 FORMCHECKBOX 
 n. Añadir y conectar componentes ópticos activos



 FORMCHECKBOX 
 o. Medición en los puntos de acceso de prueba ópticos (sin rotura de la fibra)



 FORMCHECKBOX 
 p. Otros:      
6.3.5
¿Qué criterios serán considerados para evaluar un producto durante o después de las pruebas ópticas?

6.3.5.a
Durante la condición de régimen permanente y durante el tratamiento: véase pruebas del entorno en 4.3.7

6.3.5.b
Durante la reinserción/acceso a los circuitos ópticos

Integridad óptica de los circuitos: 



 FORMCHECKBOX 
 Cambios lentos en la pérdida por inserción durante la prueba (pérdida por desviación)




Método de prueba:      



Pérdida de nivel máximo por empalme/conexión:      


 FORMCHECKBOX 
 Cambios rápidos/instantáneos en la pérdida por inserción durante la prueba (pérdida transitoria)




Método de prueba:      



Nivel de pérdida máximo por empalme/conexión:      


 FORMCHECKBOX 
 Diferencia en el nivel de pérdida por inserción antes y después de la prueba (pérdida residual) 




Método de prueba:      



Nivel de pérdida máximo por empalme/conexión:      


 FORMCHECKBOX 
 Otros:      



Método de prueba:      



Nivel de pérdida máximo por empalme/conexión:      
6.3.6
¿Qué parámetros relacionados con la calidad de funcionamiento óptico se deben especificar claramente cuando se define la gama de aplicaciones (y, por consiguiente, el programa de prueba) de un elemento de red?

(
Tipo de fibra

(
G651 (multimodo)

(
G652 (fibras sin distorsión desplazada)

(
G653 (fibras con distorsión desplazada)

(
G654 (fibra desplazada de longitud de onda de corte)

(
G655 (dispersión desplazada diferente de cero)

(
Agrupamiento de fibras

(
Fibra única

(
Cinta de 4 fibras

(
Cinta de 8 fibras

(
Cinta de 12 fibras

(
Otros: __________________________

(
Construcción del cable

(
Tubo de revestimiento flojo

(
Núcleo central

(
Núcleo ranurado

(
-gaine

(
Otros: __________________________

(
Longitud de onda

(
1310 nm

(
1550 nm

(
1625 nm

(
Tipo de empalme (incluyendo conectores)

(
Fusión

(
Mecánico

(
Conectores
Tipos: ___________

(
Otros: __________________________

(
Tipo de protector del empalme

(
Enmangar con calor

(
Mecánico
Tipo: ___________

(
Otros: __________________________

(
¿Hasta qué nivel se puede acceder a las fibras sin provocar pérdidas rápidas/instantáneas (pérdidas transientes) en el resto de las fibras activas en ese nodo?:

(
Se permiten pérdidas en TODAS las fibras activas durante el acceso

(
Sólo se permiten pérdidas en las fibras que pertenecen al mismo elemento de cable(*)

(
No se permiten pérdidas en los circuitos salvo las que están directamente sujetas a reencaminamiento/conexión/corte

(
No se permiten pérdidas en los circuitos salvo las que están directamente sujetas a reencaminamiento/conexión/corte, si las fibras o los circuitos manipulados se dedicaron para acceso posterior

(
Otros: __________________________

(*)
NOTA - Un elemento de cable es un grupo de fibras que no están físicamente separadas dentro del cable, por ejemplo todas las fibras dentro del mismo tubo con revestimiento flojo o dentro de la misma ranura de un cable de núcleo ranurado.

7
Preguntas generales

7.1
Una prueba individual consiste típicamente de una exposición a un factor del entorno o a una acción más la evaluación durante o después de la exposición. ¿Sería deseable/permisible ejecutar pruebas secuenciales sobre una muestra?

(
No se permiten las pruebas secuenciales

(
Se permiten las pruebas secuenciales, si se considera que las exposiciones previas no afectarán los resultados de las pruebas subsecuentes

(
Las pruebas secuenciales son obligatorias si reflejan situaciones de la vida real


Lista de ejemplos: __________________________

_________________
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